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چالیس حدیثں
مترجم: تصدق حسن ہاشی پاروی

یشکش امام حسن فاونڈیشن

بسم الله الرحمن الرحیم
پہلی حدیث: عیاشی کی ممانعت

ذاً وَ فِي لَذَُكُونَ‏ لاَهِياً مَ اكَ‏ أنَْ‏ِماً وَ إيهِ ص‏ "اغْدُ عَالمِاً أوَْ مُتعََلي جَعْفَرٍ ع قَالَ قَالَ رسَُولُ اللَِعَنْ أ عَنْ جَابرٍِ الْجُعْفِي
ذاً"-(1) لَذَُكُونَ مَ َْاكَ أنِحَدِيثٍ آخَرَ وَ إي

امام جعفر صادق علیہ السلام فرمات ہں: رسول خدا صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم فرمات تھے: عالم بنو یا طالب
علم اور اپن اوقات کو ے ہودگی اور عیاشی مں صرف نہ کرو۔

دوسری حدیث: مشرکوں س بھی حکمت لین کا حکم
قَالَ أمَِرُ الْمُؤْمِنِنَ ص‏ خُذِ الْحِكْمَةَ وَ لَوْ مِنَ‏ الْمُشْركِِن‏-(2)

امر المومنن علیہ السلام فرمات ہں:  علم حاصل کرو (حکمت کو ل لو) اگر چہ مشرکن س ہی کوں نہ ہو ۔
تیسری حدیث: پاگلوں س بھی علم حاصل کرو

قال الامام الصادق خُذِ الْحِكْمَةَ وَ لَوْ مِنْ أفَْوَاهِ‏ الْمَجَانِن‏-(3)
امام جعفر صادق علیہ السلام فرمات ہں: علم حاصل کرو (حکمت کو ل لو) اگر چہ دوانوں کی زبان س ہی

کوں نہ ہو۔
چوتھی حدیث: ادب کی فضیلت

عليكم بالعلم و الأدب فإن العالم‏ يكرم‏ و إن لم ينتسب و يكرم و إن كان فقرا و يكرم و إن كان حدا-(4)
تم ر فرض ہے کہ علم و ادب حاصل کرو؛ کونکہ  عالم کا احترام کیا جاا ہے اگر چہ اس کا کوئی نسب نہ ہو، اور

اس کا احترام کیا جاا ہے اگر چہ وہ فقر ہو اور اس کا احترام کیا جاا ہے اگر چہ وہ جوان ہو۔



پانچوں حدیث: علم کی فضیلت
لاَمُ)، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اللهِ (صَلى اللهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ) يَقُولُ: طَلَبُ هِمُ السَْي طَالبٍِ (عَلَِبْنِ أ ِنَ عَليِرِ الْمُؤْمِنَِعَنْ أم
الْعِلْمِ فَرِيضَةٌ عَلَى كُل مُسْلمٍِ، فَاطْلُبُوا الْعِلْمَ فِي مَظَانهِ، وَ اقْتبَسُِوهُ مِنْ أهَْلهِِ، فَإِنْ تعََلمِهِ للِهِ حَسَنَةً، وَ طَلَبهِِ‏ عِبَادَةِ،

وَ الْمُذَاكَرةَِ فِيهِ تسَْبِحٌ، وَ الْعَمَلُ بهِِ جِهَادِ، وَ تعَْليِمُهُ مِنْ لاَ يَعْلَمُهُ صَدَقَةَ، وَ بَذَلَهُ لأِهَْلهِِ قُرْبَةٌ إلَِى اللهِ (تعََالَى)، لأِنَهُ
احِبِ فِي الْغُرْبَةِ وَ الْوَحْدَةِ، وَ الْمُحْدِثُ فِي ةِ، وَ المؤنس فِي الْوَحْشَةِ، وَ الصمَعَالمَِ الْحَلاَلِ وَ الْحَراَمِ، وَ مَنَارُ سُبُلِ الْجَن

ْنَ عِنْدَ الأخلاء-(5) لاَحَ عَلَى الأْعَْدَاءِ، وَ الز اءِ، وَ السر اءِ وَ الضر لُ فِي السِل الْخَلْوَةِ، وَ الد
امر المومنن علی  بن ای طالب علیہما السلام فرمات ہں کہ مں ن رسول خدا صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم

کو فرمات ہوئ سنا: علم حاصل کرنا ہر مسلمان مرد عورت ر فرض ہے پس جہاں جہاں علم ک ہون کا گمان ہو
وہاں لاش کرں اور صاحبان علم س اس کا اقتباس کرو؛ کونکہ خدا کی رضا ک لے تعلیم دینا حسنہ ہے اور
علم حاصل کرنا عبادت ہے اور علی گفگو کرنا تسبح اور اس ر عمل کرنا جہاد ہے اور جو نہں جانت انہں

تعلیم دینا صدقہ ہے اور جو صلاحیت رکھت ہں ان ک علم پہنچانا قرب الہی کا سبب ہے؛ کونکہ وہ حلال اور
حرام کی تعلیم دین والا ، بہشت کی راہ دکھان والا اور نہائی مں مونس ہے۔ ردیس مں دوست، خلوت مں

ر اور دوستوں کمد مقابل س والا، دشمن ک ں راستہ دکھانوں مق، مشکلات اور آسانوالا  رف ں کرنبات
پاس زینت ہے۔

چھٹی حدیث: خدا کی رضایت ک لے علم حاصل کرنا
قَالَ ص‏ مَنْ‏ تعََلمَ‏ بَاباً مِنَ الْعِلْمِ ليُِعَلمَهُ الناسَ ابْتغَِاءَ وَجْهِ اللهِ أعَْطَاهُ اللهُ أجَْرَ سَبْعِنَ نبَيِّاً(6)

رسول خدا صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم فرمات ہں: جو شخص علم کا ایک حصہ حاصل کرے اکہ خدا کی
خوشنودی ک لے لوگوں کو سکھایا جا سک تو اللہ اس ستر نبوں کا اجر عطا کرے گا۔

ساتوں حدیث:عالم کی مجلس اور تشع جنازہ
جَاءَ رجَُلٌ إلَِى النِي ص فَقَالَ يَا رسَُولَ اللهِ إذَِا حَضَرتَْ جَنَازةٌَ وَ حَضَرَ مَجْلسُِ عَالمٍِ أيَمَا أحََب إلَِيْكَ أنَْ أشَْهَدَ فَقَالَ
رسَُولُ اللهِ إنِْ كَانَ‏ للِْجَنَازةَِ مَنْ يَتْبَعُهُا وَ يَدْفِنُهَا فَإِن حُضُورَ مَجْلسِِ‏ عَالمٍِ‏ أفَْضَلُ‏ مِنْ حُضُورِ ألَْفِ جِنَازةٍَ وَ مِنْ عِيَادَةِ

قُ بهَِا عَلَى الْمَسَاكِنِ وَ مِنْ ألَْفِ وْمٍ- وَ مِنْ ألَْفِ دِرْهَمٍ يُتصََدَ ِألَْفِ مَرِيضٍ وَ مِنْ قِيَامِ ألَْفِ لَيْلَةٍ وَ مِنْ صِيَامِ ألَْف
ةٍ سِوَى الْفَرِيضَةِ- وَ مِنْ ألَْفِ غَزْوَةٍ سِوَى الْوَاجِبِ تغَْزوُهَا فِي سَبِلِ اللهِ بمَِالكَِ وَ بنَِفْسِكَ ... أَ مَا عَلمِْتَ أنَ اللهَ حِج

نْيَا وَ الآْخِرةَِ مَعَ الْجَهْل (7) الد نْيَا وَ الآْخِرةَِ مَعَ الْعِلْمِ وَ شَر رُ الدَْيُطَاعُ باِلْعِلْمِ وَ يُعْبَدُ باِلْعِلْمِ- وَ خ
ایک آدی رسول خدا صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم کی خدمت مں شرفیاب ہوا اور عرض کرن لگا کہ : یا رسول
اللہ! جب کوئی جنازہ (تشع ک لے)لایا جائ اور  اسی وقت کسی عالم  کی مجلس بھی برپا ہو رہی ہو آپ

(ص) مجھے کونسی جگہ دیکھنا پسند فرمائں گ؟ اس وقت حضور (ص) ن فرمایا: اگر جنازہ ک لے تشع
کرن وال اور دفن کرن وال ہوں تو  عالم کی مجلس مں حاضر ہونا ہزار تشع جنازہ مں جان اور ہزار مریضوں

س ں گزارناور ہزار دن روزہ کی حالت م بیدار رہن (ںعبادت خدا م)ںافضل ہے، ہزار رات س کی عیادت کرن
افضل ہے ، اسی طرح ہزار درہموں س بھی افضل ہے جو فقروں کو صدقہ دے جات ہں، اسی طرح ہزار

مستحب حج ، ہزارمستحب جنگوں س بھی افضل ہے جنہں اپنی جان اور مال س انجام دی جاتی ہں ۔۔۔ کیا
تم نہں جانت ہو ! کہ خدا کی اطاعت اور عبادت علم ک ذریع س ہی کی جاتی ہے، دنیا اور آخرت کی تمام

نیکیاں علم ک ساتھ ہں اوربرائیاں جہل ک ساتھ۔
آٹھوں حدیث: حصول علم حج ک برابر ہے



وَ قَوْلُهُ ص‏ مَنْ غَدَا إلَِى الْمَسْجِدِ لاَ ُرِيدُ إلاِ ليَِتعََلمَ‏ خَْراً أوَْ ليُِعَلمَهُ كَانَ لَهُ أجَْرُ مُعْتمَِرٍ َام الْعُمْرةَِ وَ مَنْ راَحَ إلَِى
ةِ (8) الْحِج امَ مَهُ فَلَهُ أجَْرُ حَاجراً أوَْ ليُِعَلَْمَ‏ خليَِتعََل ِرِيدُ إلاُ َالْمَسْجِدِ لا

اس کا اجر اس حاجی ک یا سکھا سک اکہ مفید علم حاصل کر سک ں رفت و آمد کرےجو شخص مسجد م
برابر ہو گا جس ن حج کو اپن تمام مناسک اور شرائط ک ساتھ اخام ک پہنچایا ہو۔

نوں حدیث: علم حکمت ہے
وَ قَالَ‏ الْكَلمَِةُ مِنَ‏ الْحِكْمَةِ يَسْمَعُ بهَِا الرجُلُ فَيَقُولُ أوَْ يَعْمَلُ بهَِا خَْرٌ مِنْ عِبَادَةِ سَنَة(9)

علم کا تعلق حکمت س ہے جو اس سن اور دوسروں ک لے نقل کرے یا خود اس ر عمل کرے تو یہ ایک سال
کی عبادت س بہتر ہے۔ اسی طرح ایک اور حدیث مں آیاہے کہ:

 وَ اعْلَمُوا أنَ الْكَلمَِةَ مِنَ‏ الْحِكْمَةِ ضَالةُ الْمُؤْمِنِ فَعَلَيْكُمْ باِلْعِلْمِ قَبْلَ أنَْ ُرْفَعَ وَ رفَْعُهُ غَيْبَةُ عَالمِِكُمْ بَْنَ أظَْهُركُِم(10)
جان لں کہ علم کا تعلق حکمت س ہے اور یہ مومن کی گمشدہ  چز ہے پس تم ر لازم ہے کہ علم حاصل

کرں اس س پہل کہ تمہارے درمیان س اٹھ جائ علم ک اٹھ جان س مراد یہ ہے کہ عالم تمہارے درمیان
س غائب ہو جات ہں۔

دسوں حدیث: علم راہ مں دو  قدم چلن کا ثواب
وَ قَالَ ع‏ مَنْ‏ مَشَى‏ فِي‏ طَلَبِ‏ الْعِلْمِ‏ خُطْوَتَْنِ وَ جَلَسَ عِنْدَ الْعَالمِِ سَاعَتَْنِ وَ سَمِعَ مِنَ الْمُعَلمِ كَلمَِتَْنِ أوَْجَبَ اللهُ

لَهُ جَنتَْنِ كَمَا قَالَ اللهُ تعََالَى‏﴿وَ لمَِنْ خَافَ مَقَامَ ربَهِ جَنَانِ﴾(11)
جو شخص علم کی حصول کی راہ مں دو قدم اٹھائ اور دو گھنٹہ عالم ک پاس بیٹھے اور اساد س دو حرف
سن تو خدوند اس ک لے دو بہشت واجب کرے گا جیسا کہ خدا ن فرمایا : اور جو شخص اپن رب کی بارگاہ

مں یش ہون کا خوف رکھا ہے اس ک لے دو باغ ہں۔(12)
گیارہوں حدیث: اساد اور شاگرد کا اجر

عَنْ أَِي جَعْفَرٍ عليه السلام، قَالَ: «إنَِ‏ الذِي‏ يُعَلمُ‏ الْعِلْمَ‏ مِنْكُمْ‏ لَهُ أجَْرٌ مِْلُ أجَْرِ الْمُتعََلمِ‏، وَ لَهُ الْفَضْلُ عَلَيْهِ، فَتعََلمُوا
الْعِلْمَ مِنْ حَمَلَةِ الْعِلْمِ‏، وَ عَلمُوهُ إخِْوَانكَُمْ كَمَا عَلمَكُمُوهُ‏ الْعُلَمَاءُ»(13)

گا اس کا ثواب اس انسان ک جو دوسروں کو علم سکھائ ں سں: تم مہ امام محمد باقر علیہ السلام فرمات
برابر ہے جو اس س علم حاصل کرا ہے اور اس معلم کو اپن شاگرد ر فضیلت حاصل ہے ، پس علم کو

صاحبان علم س حاصل کرں، اپن بھائوں کو علم سکھائں جس طرح کہ تمہں اپن علماء ن سکھائ ہں۔
بارہوں حدیث: علم بادشاہ ہے

العلم‏ سلطان‏ من‏ وجده‏ صال به و من لم يجده صل عليه‏(14)
علم قدرت و طاقت ہے جو اس پا ل گا وہ غلبہ پاے گا اور جو اس حاصل نہں کرے گا شکست کھائ گا۔

ترہوں حدیث: کون س علوم سیکھن کی ضرورت ہے؟
أولى‏ الأشياء أن‏ يتعلمها الأحداث الأشياء التي إذا صاروا رجالا احاجوا إلها(15)

جوانی مں بہترن تعلیم یہ ہے کہ ان چزوں کا علم حاصل کرں جن کی بڑھاے مں ضرورت ڑا ہے۔
چودہوں حدیث: بچن مں علم حاصل کرن کا اثر

تعلموا العلم‏ صغارا تسودوا به كبارا (16)
چھوٹی عمر مں علم حاصل کرو اکہ بڑھاے مں سعادت حاصل کر سکو۔

پندرہوں حدیث: علم لا محدود ہے۔



الْعِلْمُ‏ أكَْثرَُ مِنْ‏ أنَْ‏ يُحَاطَ بهِِ فَخُذُوا مِنْ كُل شَيْ‏ءٍ أحَْسَنَهُ‏.(17)
علم کی کثرت اس حد ک ہے کہ اس کا احاطہ نہں کیا جا سکا، پس علوم مں س ہر وہ علم حاصل کرو جو

بہترن ہں۔
سولہوں حدیث: علم ہر چز س افضل ہے

جَابرٌِ عَنْ أَِي جَعْفَرٍ ع قَالَ‏ َنَازعَُوا فِي‏ طَلَبِ‏ الْعِلْمِ‏ وَ الذِي نفَْسِي بيَِدِهِ لَحَدِيثٌ وَاحِدٌ فِي حَلاَلٍ وَ حَراَمٍ َأْخُذُهُ عَنْ
ةٍ(18) نْيَا وَ مَا حَمَلَتْ مِنْ ذَهَبٍ وَ فِض رٌ مِنَ الدَْصَادِقٍ خ

امام باقر علیہ السلام فرمات ہں: حصول علم مں ایک دوسرے س سبقت ل لو، خدا کی قسم حلال و حرام
ک بارے مں ایک حدیث کسی سچ انسان س سننا دنیا اور سونا اور چاندی س بہتر ہے۔

سترہوں حدیث: علوم اہل بیت ع کا سیکھنا
لاَمِ بْنِ صَالحٍِ الْهَروَِي قَالَ: سَمِعْتُ أبََا الْحَسَنِ عَليِ بْنَ مُوسَى الرضَا ع يَقُولُ رحَِمَ اللهُ عَبْداً أحَْيَا أمَْرنَاَ عَنْ عَبْدِ الس

فَقُلْتُ لَهُ وَ كَيْفَ يُحِْي أمَْركَُمْ قَالَ يَتعََلمُ عُلُومَنَا وَ يُعَلمُهَا الناسَ فَإِن الناسَ لَوْ عَلمُِوا مَحَاسِنَ كَلاَمِنَا لاَتبَعُوناَ(19)
امام رضا علیہ السلام فرمات ہں: خدا اس شخص ر رحم کرے جوہمارے امر کو زندہ رکھا ہے۔(راوی کہا ہے)

مں ن وچھا: آپ ک امر کو کیس زندہ  رکھا جاا ہے؟ امام علیہ السلام ن فرمایا: ہمارے علوم سیکھت ہں اور
لوگوں کو سکھات ہں؛ کونکہ اگر لوگ کلام کی خوبصورتوں کو جان لں تو ہماری روی کرں گ۔

اٹھارہوں حدیث: بچن مں کلمہ سکھانا
عنه صلى الله عليه و آله عن طرق أهل السنةّ قال: «افتحوا على صبيانكم أوّل كلمة لا إله إلاّ اللّه، و لقّنوهم عند

الموت لا إله إلاّ اللّه»(20)
اہل سنت ک راووں ن یغمبر اکرم صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم س روایت کی ہں: اپن بچوں ک زبان ر پہلا

کلمہ "لا الہ الا اللہ " ہونا چاہیئ   اور مرت وقت انہں "لا الہ الا اللہ " کی لقن دی جائ۔
انیسوں حدیث: ارث ک مسائل سیکھن کی ضرورت

لُ شَيْ‏ءٍ يُنَْزَعُ مِنْ َهَا نصِْفُ الْعِلْمِ وَ هُوَ يُنْسَى وَ هُوَ أواسَ‏ فَإِنمُوهَا النمُوا الْفَراَئضَِ‏ وَ عَلروُِيَ عَنْهُ ص قَالَ‏ تعََل
تيِ‏(21) ُأم

تو بھلا دیا جائ روی نہ کی جائ ونکہ یہ نصف علم ہے اور اگرمسائل سیکھو اور لوگوں کو سکھاؤ؛ ک ارث ک
گا یہ وہ پہلی چز ہے جو مری امت س جدا ہو جائ گی۔

بیسوں حدیث: اصلاح تن چزوں کی
بْرِ عَلَى النائبَِة(22) رِ فِي الْمَعِيشَةِ وَ الصِقْدنِ وَ ال هِ فِي الد فَقلاَثٍ التَِب ِادِقُ ع‏ لاَ يَصْلُحُ‏ الْمَرْءُ الْمُسْلمُِ‏ إلا قَالَ الص

کسی مسلمان کی فقط تن چزوں کی اصلاح کرں؛ 1۔ دن شناسی، 2۔ زندگی (کی معیشت) مں صحح برنامہ
رزی، 3۔ مصیبت مں صبر۔
اکیسوں حدیث: ہنر کا مقام

ةِ خَْرٌ مِنَ الْغِنَى مَعَ الْفُجُورِ.(23) الْحُرْفَةُ مَعَ‏ الْعِف
ایسا ہنر کہ جس مں عزت نفس سلامت رہے اس دولت مندی س بہتر ہے جس مں نا پاکی ہو۔

بائیسوں حدیث: تجارت ک احکام سیکھن کی ضرورت
وَ عَنْ عَليِ ع‏ أنَ رجَُلاً قَالَ لَهُ يَا أمَِرَ الْمُؤْمِنِنَ إنِي‏ أرُِيدُ التجَارةََ قَالَ أَ فَقِهْتَ فِي دِنِ اللهِ قَالَ يَكُونُ بَعْضُ ذَلكَِ قَالَ

وَيْحَكَ الْفِقْهَ ثمُ الْمَتْجَرَ فَإِنهُ مَنْ بَاعَ وَ اشْترََى وَ لَمْ يَسْألَْ عَنْ حَراَمٍ وَ لاَ حَلاَلٍ ارْتطََمَ‏ «1» فِي الربَا ثمُ ارْتطََم‏(24)



ا ہوں۔ امام علیہ السلام نں تجارت کرنا چاہعرض کیا کہ: م ن علیہ السلام سر المومنام ایک شخص ن
اس س وچھا: کیا تم ن دن کا علم حاصل کیا ہے؟ اس ن جواب دیا: بعد مں سیکھوں گا۔ امام علیہ السلام

ن فرمایا: وائ ہو تم ر! پہل دن سیکھو پھر جا کر تجارت کرو؛ کونکہ اگر کوئی شخص لن دن کرں لیکن
حلال و حرام ک بارے مں نہ وچھے تو ربا کی گرداب مں گر جائ گا۔

تئیسوں حدیث: علم ک کمالات
لاَمُ)، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اللهِ (صَلى اللهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ) يَقُولُ: طَلَبُ هِمُ السَْي طَالبٍِ (عَلَِبْنِ أ ِنَ عَليِرِ الْمُؤْمِنَِعَنْ أم

الْعِلْمِ فَرِيضَةٌ عَلَى كُل مُسْلمٍِ، فَاطْلُبُوا الْعِلْمَ‏ مِنْ‏ مَظَانهِ‏، وَ اقْتبَسُِوهُ مِنْ أهَْلهِِ، فَإِن تعَْليِمَهُ للِهِ حَسَنَةٌ، وَ طَلَبَهُ
عِبَادَةٌ، وَ الْمُذَاكَرةََ فِيهِ تسَْبِحٌ، وَ الْعَمَلَ بهِِ جِهَادٌ، وَ تعَْليِمَهُ مَنْ لاَ يَعْلَمُهُ صَدَقَةٌ، وَ بَذْلَهُ لأِهَْلهِِ قُرْبَةٌ إلَِى اللهِ

احِبُ فِي الْغُرْبَةِ وَ الْوَحْدَةِ، ةِ، وَ الْمُؤْنسُِ فِي الْوَحْشَةِ، وَ الصلِ الْجَنِهُ مَعَالمُِ الْحَلاَلِ وَ الْحَراَمِ، وَ مَنَارُ سَبَ(تعََالَى)، لأِن
ءِ، َرْفَعُ اللهُ بهِِ نُ عِنْدَ الأْخَِلاْ لاَحُ عَلَى الأْعَْدَاءِ، وَ الز اءِ، وَ السر اءِ وَ الضر لُ عَلَى السِل ثُ فِي الْخَلْوَةِ، وَ الد وَ الْمُحَد

أقَْوَاماً وَ يَجْعَلُهُمْ فِي الْخَْرِ (25)
امر المومنن علیہ السلام فرمات ہں: مں ن رسول خدا صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم کو فرمات ہوئ سنا: علم

حاصل کرنا ہر مسلمان مرد عورت ر فرض ہے۔ علم کو اس کی جگہ س اوراہل علم س حاصل کرں؛ کونکہ اللہ
کی رضایت ک لے اس کی تعلیم دینا نیک ہے اور اس کا حاصل کرنا عبادت۔ علی گفگو تسبح ہے اور اس ر

عمل کرنا جہاد، جاہل کو علم سکھانا علم کا صدقہ ہے اور اہل علم ک درمیان اس کا انفاق کرنااللہ س قریب
ہون کا وسیلہ، کونکہ علم ہی ہے جو حلال و حرام کو بیان کرا ہے، یہی علم جنت ک راست کا نور بھی ہے،

نہائی مں مونس، ردیس مں رفق، خلوت مں دوست، مشکلات اور آسانوں مں راستہ دکھان والا، دشمن
ک مقابل مں اسلحہ اورع دوستوں ک درمیان باعث زینت ہے۔ علم کی وجہ س خدا قوموں کو اٹھا لیا ہے اور

انہں خر و صلاح مں قرار دیا ہے۔
علم نہ لیا جائ ں حدیث: کس سچوبیسو

نْ‏ لَمْ يَنْتفَِعْ بهِِ فَإِن مَنْ لَمْ يَنْفَعْهُ عِلْمُهُ لاَ يَنْفَعُك(26) مِ‏ الْعِلْمَ‏ مِمتعََلَ َنِ لاَْةِ ذِي الْقَرْنوَ مِنْ وَصِي
ذو القرنن کی وصیتوں مں ایک وصیت یہ ہے کہ: اس شخص س علم مت لو جس ن اپن علم س فائدہ

حاصل نہ کیا ہو ؛ کونکہ جس کا علم اس فائدہ نہ دے سک  تمہں  بھی فائدہ نہں پہنچا سک گا۔
پچیسوں حدیث: پانچ ے مال چزں

لْتمُْ فِهِن الْمَطَايَا لَمْ يقدروا [َقْدِروُا] عَلَى مِْلهِِنَ‏ «1» لاَ يَخَافُ عَبْدٌ إلاِ ذَنْبَهُ وَ لاَ َي طَالبٍِ ع‏ خَمْسَةٌ لَوْ رحَِبْنِ أ ِعَلي
ا لاَ يَعْلَمُ أنَْ يَقُولَ لاَ أعَْلَمُ وَ لاَ يَسْتحَِْي أحََدُكُمْ إذَِا لَمْ‏ يَعْلَمْ‏ أنَْ‏ ي الْجَاهِلُ إذَِا سُئِلَ عَمَِْهُ وَ لاَ يَسْتحَرب ِرْجُو إلاَ

يمَانِ بمَِنْزلَِةِ الرأْسِ مِنَ الْجَسَدِ وَ لاَ إيِمَانَ لمَِنْ لاَ صَبْرَ لَهُ.(27) بْرُ مِنَ الإِْ مَ‏ وَ الصيَتعََل
امام رضا علیہ السلام امام علی علیہ السلام س نقل کرت ہوئ فرمات ہں: امام علی علیہ السلام ن فرمایا: پانچ

چزں ایسی ہں جنہں ڈھونڈن ک لے اگر تم ہمت کی کمر باندھ کر ڈھونڈنا چاہے تو ان ک جیس نہں
ملں گ: 1- کوئی بھی بندہ اپن گناہ ک علاوہ کسی اور چز س نہ ڈرے، 2۔ کوئی بھی اپن روردگار ک علاوہ

ا ہے اس کں جانز وہ نہکہ جو چ شرم نہ کرئ امید نہ رکھے، 3۔ جاہل کبھی بھی اس بات س کسی اور س
بارے مں کہے کہ "مں نہں جانا ہوں" 4- تم مں س  اگر کوئی علم نہں رکھا ہے تو اس حاصل کرن مں

شرم نہں کرنی چاہیئ۔5۔ صبر کا ایمان س اس طرح رابطہ ہے جس طرح  سر کا بدن س اور جس ک پاس
صبر نہں ہے اس ک پاس ایمان بھی نہں ہے۔



چھبیسوں حدیث: علم حیات ابدی ہے
 اكْتسَِبُوا الْعِلْمَ‏ يُكْسِبْكُمُ الْجَاهَ‏(28)

مولا فرمات ہں: علم حاصل کرو اکہ وہ تمھارے لئ حیات ابدی کو حاصل کرے۔
سائیسوں حدیث: حسد صرف حصول علم ک لے صحح ہے

عَنْ عَليِ بْنِ أَِي طَالبٍِ ع قَالَ: لَيْسَ مِنْ أخَْلاَقِ الْمُؤْمِنِ التمَلقُ وَ لاَ الْحَسَدُ إلاِ فِي‏ طَلَبِ‏ الْعِلْمِ‏.(29)
امر المومنن علیہ السلام فرمات ہں: تملق اور حسد مومن ک اخلاق مں س نہں ہے مگر حصول علم

مں۔
اٹھائیسوں حدیث: علم خزانہ ہے

ؤَالُ فَاسْألَُوا َرْحَمْكُمُ اللهُ فَإِنهُ يُؤْجَرُ فِي الْعِلْمِ حُ السِدٍ عَنْ أبَيِهِ ع قَالَ: الْعِلْمُ‏ خَزاَئنُِ‏ وَ الْمَفَات عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَم
ائلُِ وَ الْمَُكَلمُ وَ الْمُسْتمَِعُ وَ الْمُحِب لَهُمْ.(30) أرَْبَعَةٌ الس

امام جعفر صادق علیہ السلام امام محمد باقر علیہ السلام س نقل کرت ہوئ فرمات ہں: علم خزان ہں اور ان
کی  چابیاں سوال ہے، پس سوال کرں، خدا تم ر رحمت نازل کرے گا؛ کونکہ چار افراد کو علم کا پاداش دیا

جائ گا؛ سوال کرن والا، جواب سنن والا،  اس گفگو کو سنن والا، اور اس کو چاہن والا۔
انتیسوں حدیث: علم بہترن صدقہ

دَقَةِ أنَْ‏ يَعْلَمَ‏ الْمَرْءُ عِلْماً ثمُ يُعَلمُهُ أخََاهُ(31) وَ قَوْلُهُ ص‏ أفَْضَلُ‏ الص
بہترن صدقہ یہ ہے کہ آدی علم حاصل کرے اور پھر اپن بھائی کو سکھائ۔

تیسوں حدیث: علم کی زکات
عَنْ أَِي جَعْفَرٍ ع قَالَ: زكََاةُ الْعِلْمِ‏ أنَْ تعَُلمَهُ عِبَادَ اللهِ.(32)

امام باقر علیہ السلام فرمات ہں : علم کی زکات یہ ہے کہ اس اللہ ک بندوں کو سکھا دے۔
اکتیسوں حدیث: مہمان کا مقام

لاَةَ، وَ ي أحُْسِنُ الْوُضُوءَ، وَ أقُِيمُ الصِي، إن ُي أنَْتَ وَ أَِِهِ، بأهُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ فَقَالَ: يَا رسَُولَ اللى اللصَل يِرجَُلاً أتَىَ الن َأن
يْفَ طَيبَةً بهَِا نفَْسِي، مُحْتسَِبٌ بذَِلكَِ أرَْجُو مَا عِنْدَ اللهِ. فَقَالَ: «بَخْ بَخْ بَخْ، مَا كَاةَ فِي وَقْتهَِا، وَ أقُْرِئُ الضأوُتيِ الز

يْفِ مَا لاَ يُقْدَرُ فِ للِضكَلى عَنِ الََقَالَ:: «ن ُإنِْ كُنْتَ كَذَلكَِ». ثم ، ح أكََ مِنَ الشهَ قَدْ بَرالل ِلٌ، إنِمَ عَلَيْكَ سَبلجَِهَن
ةٍ، وَ مَا مِنْ ضَيْفٍ حَل بقَِوْمٍ إلاِ وَ رزِْقُهُ مَعَهُ»(33) بمَِشَق ِعَلَيْهِ إلا

امام جعفر صادق علیہ السلام فرمات ہں: ایک شخص آنحضرت ص کی خدمت مں آیا اور کہن لگا: یا رسول
اللہ! مرے ماں باپ آپ ر فدا ہوں مں اچھی وضو کرا ہوں اچھی نماز ڑھا ہوں، زکات کو اپن وقت ر دیا

ہوں، مہمان کو خوش آمدید کہا ہوں  اور مں اس کام س اللہ کی ذات س اجر کی امید رکھا ہوں۔ اس وقت
آنحضرت ص ن فرمایا:" واہ وا،واہ وا، واہ وا، جہنم س تم بچ گئ ہو خدا تم ن تمہں بخل س بچا لیا ہے اگر

تم ایسا ہی ہوں"  اس ک بعد  آنحضرت ص ن اس کو مہمان کی خاطر اپن کو مشقت مں ڈالن س نہی
فرمایا اور فرمایا "کوئی بھی مہمان جب کسی ک ہاں آا ہے تو اپنا رزق خود ک ل ک آا ہے"

بتیسوں حدیث: کلفات کی ممانعت
أهَْنَأُ الْعَيْشِ إطِْراَحُ‏ الْكُلَفِ‏.(34)

بہترن زندگی کلفات کو ختم کرنا ہے۔
تینتیسوں حدیث



وَ قَالَ ع‏ يَنْبَغِي للِْمُؤْمِنِ أنَْ يَكُونَ فِيهِ ثمََانُ خِصَالٍ وَقُورٌ عِنْدَ الْهَزاَهِزِ «3» صَبُورٌ عِنْدَ الْبَلاَءِ شَكُورٌ عِنْدَ الرخَاءِ قَانعٌِ بمَِا
لُ الأْصَْدِقَاءَ «4» بَدَنهُُ مِنْهُ فِي تعََبٍ وَ الناسُ مِنْهُ فِي راَحَةٍ.(35) هُ لاَ يَظْلمُِ الأْعَْدَاءَ وَ لاَ يَتحََمرزَقََهُ الل

امر المومنن علیہ السلام فرمات ہں:  مومن مں آٹھ خصلتوں کا ہونا ضروری ہے: 1- فنہ فساد اور مشکلات
ک وقت با وقار، 2۔ بلاء  اور  مصیبت مں صبر کرن والا ہو، 3۔ مشکلات اور ریشانی مں شکر کرن والا ہو4۔ اللہ

کلیف اور مشقت نہ ڈالن  ر کوئی والا ہو، 6۔   دوستوں ر ظلم نہ کرن ر قانع، 5۔ دشمنوں کی دی ہوئی رزق
والا۔ 7۔ دوسروں کی خاطر خود کو مشقت مں ڈالن والا ہو، 8۔ لوگ ہمیشہ اس س سکون اور راحت محسوس

کرت ہں۔
چونتیسوں حدیث: بلند روازی س روکن والی تن چزں

ةِ وَ قِلةُ الْحِيلَةِ وَ ضَعْفُ الرأْي‏(36) لاَثٌ يَحْجُزْنَ الْمَرْءَ عَنْ‏ طَلَبِ‏ الْمَعَاليِ‏ قَصْرُ الْهِمَ
امر المومنن علیہ السلام فرمات ہں: تن چزں انسان کو بلند مقام ک پہنچن س روکتی ہں: کم ہمتی،

کم تدبری اور رائ کی کمزوری۔
پنتیسوں حدیث:وقت س پہل ظاہر کرنا

يْ‏ءِ قَبْلَ أنَْ‏ يَسْتحَْكِمَ‏ مَفْسَدَةٌ لَهُ.(37) هِ ع قَالَ: إظِْهَارُ الشي عَبْدِ اللَِعَنْ أ
امام جعفر صادق علیہ السلام فرمات ہں:کسی چز کی مضبوطی س پہل ظاہر کرنا اس ک ضائع ہون کا سبب

بنا ہے۔
چھتیسوں حدیث: مسلسل تفکر

عَنْ أَِي عَبْدِ اللهِ عليه السلام، قَالَ: «أفَْضَلُ الْعِبَادَةِ إدِْمَانُ‏ التفَكرِ فِي اللهِ‏  وَ فِي قُدْرَِهِ»(38)
سب س بڑی عبادت خدا ک بارے مں اور اس کی قدرت کی نشانوں مں مسلسل غور و فکر کرنا ہے۔

سینتیسوں حدیث: تفکر ہی عبادت ہے
وْمِ وَ إنِمَا الْعِبَادَةُ التفَكرُ فِي لاَةِ وَ الص ضَا ع يَقُولُ‏ لَيْسَ الْعِبَادَةُ كَثْرةََ الصدٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا الْحَسَنِ الر رُ بْنُ خَلا مُعَم

أمَْرِ اللهِ عَز وَ جَل‏(39)
معمر بن خلاد کہا ہے: مں ن ابا الحسن رضا کو فرمات ہوئ سنا:  زیادہ نمازں ڑھنا اور زیادہ روزے رکھنا

عبادت نہں کہلاا ہے بلکہ حقیقی عبادت خدائ  عز  و جل ک کاموں مں غور و فکر کرنا  ہے۔
اٹھتیسوں حدیث: کاموں مں مضبوطی

إنّ الله تعالى يحبّ إذا عمل‏ أحدكم‏ عملا أن يقنه.(40)
رسول اللہ صلی اللہ علیہ و آلہ و سلم ن فرمایا:  خدا  دوست رکھا ہے کہ تم مں س جو بھی کوئی کام انجام

دں تو اس کو محکم طریق س انجام دں  ۔
انالیسوں حدیث: محکم زندگی

الإمام علي «ع»: قوام‏ العيش‏ حسن‏ القّدر، و ملاكه حسن التدّبر.(41)
امام علی علیہ السلام فرمات ہں:  محکم اور استوار زندگی وہ ہے جس مں برنامہ رزی  اور نظم و نسق ہو اور

اس کا ملاک اچھی تدبر ہے۔
چالیسوں حدیث: مباحثہ کی فضیلت

دِ بْنِ عَليِ ع قَالَ: اجْتمَِعُوا وَ تذََاكَروُا تحَُف بكُِمُ الْمَلاَئكَِةُ رحَِمَ اللهُ مَنْ أحَْيَا أمَْرنَاَ.(42) ي جَعْفَرٍ مُحَمَِعَنْ أ

ں کہ فرشتں اور بحث و مباحثہ کرں مل بیٹھں :  آپس مہ ی جعفر محمد بن علی علیہما السلام فرماتا



تمہارے گرد جمع ہوں گ۔ خدا ان ر رحمت نازل کرے جو ہمارے امر کو زندہ رکھا ہے۔
--------
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وابسه به جامعه مدرسن حوزه علميه قم - قم، چاپ: دوم، 1410 ق.

4.    ابن اشعث، محمد بن محمد، الجعفريات، 1جلد، مكتبة النينوى الحدية - تهران، چاپ: اول، ى ا.
5.    ابن بابويه، محمد بن على، الخصال، 2جلد، جامعه مدرسن - قم، چاپ: اول، 1362ش.

6.    ابن بابويه، محمد بن على، عون أخبار الرضا عليه السلام، 2جلد، نشر جهان - تهران، چاپ: اول، 1378ق.
7.    ابن بابويه، محمد بن على، مصادقة الإخوان، 1جلد، مكتبة الإمام صاحب الزمان العامة - الكاظميه، چاپ:

اول، 1402ق.
8.    ابن بابويه، محمد بن على، من لا يحضره الفقيه، 4جلد، دفتر انتشارات اسلاى وابسه به جامعه مدرسن



حوزه علميه قم - قم، چاپ: دوم، 1413 ق.
9.    ابن حون، نعمان بن محمد مغرى، دعائم الإسلام و ذكر الحلال و الحرام و القضايا و الأحكام، 2جلد،

مؤسسة آل البيت علهم السلام - قم، چاپ: دوم، 1385ق.
10.    ابن شعبه حرانى، حسن بن على، تحف العقول عن آل الرسول صلى الله عليه و آله، 1جلد، جامعه مدرسن

- قم، چاپ: دوم، 1404 / 1363ق.
11.    برقى، احمد بن محمد بن خالد، المحاسن، 2جلد، دار الكتب الإسلامية - قم، چاپ: دوم، 1371 ق.

12.    پاينده، ابو القاسم، نهج الفصاحة (مجموعه كلمات قصار حضرت رسول صلى الله عليه و آله)، 1جلد، دنياى
دانش - تهران، چاپ: چهارم، 1382ش.

13.    حكيى، محمدرضا و حكيى، محمد و حكيى، على - آرام، احمد، الحياة / ترجمه احمد آرام، 6جلد، دفتر
نشر فرهنگ اسلاى - تهران، چاپ: اول، 1380ش.

14.    حمرى، عبد الله بن جعفر، قرب الإسناد (ط - الحدية)، 1جلد، مؤسسة آل البيت علهم السلام - قم،
چاپ: اول، 1413 ق.

15.    ديلى، حسن بن محمد، إرشاد القلوب إلى الصواب، 2جلد، الشريف الرضي - قم، چاپ: اول، 1412ق.
16.    شهيد انى، زن الدن بن على، منية المريد، 1جلد، مكتب الإعلام الإسلاي - قم، چاپ: اول، 1409ق.

17.    شخ حر عاملى، محمد بن حسن، تفصل وسائل الشيعة إلى تحصل مسائل الشريعة، 30جلد، مؤسسة
آل البيت علهم السلام - قم، چاپ: اول، 1409 ق.

18.    شرازى، قدرت الله انصارى و ژوهشگران مركز فقى ائمه اطهار علهم، موسوعة أحكام الأطفال و أدلتها،
4 جلد، مركز فقى ائمه اطهار علهم السلام، قم - اران، اول، 1429 ه ق

19.    طبرسى، على بن حسن، مشكاة الأنوار في غرر الأخبار، 1جلد، المكتبة الحيدرية - نجف، چاپ: دوم، 1385ق
/ 1965م / 1344ش.

20.    طوسى، محمد بن الحسن، الأمالي (للطوسي)، 1جلد، دار القافة - قم، چاپ: اول، 1414ق.
21.    طوسى، محمد بن الحسن، الأمالي 1جلد، دار القافة - قم، چاپ: اول، 1414ق.

22.    فال نيشابورى، محمد بن احمد، روضة الواعظن و بصرة المتعظن (ط - القديمة)، 2جلد، انتشارات رضى
- اران ؛ قم، چاپ: اول، 1375 ش.

23.    قطب الدن راوندى، سعيد بن هبة الله، الدعوات / سلوة الحزن، 1جلد، انتشارات مدرسه امام مهدى
(عجل الله تعالى فرجه الشريف) - قم، چاپ: اول، 1407ق.

24.    كراجكى، محمد بن على، كنز الفوائد، 2جلد، دارالذخائر - اران ؛ قم، چاپ: اول، 1410 ق.
25.    كلينى، محمد بن يعقوب بن اسحاق، الكافي (ط - دارالحديث)، 15جلد، دار الحديث - قم، چاپ: اول،

ق‏.1429
26.    ليثى واسطى، على بن محمد، عون الحكم و المواعظ، 1جلد، دار الحديث - قم، چاپ: اول، 1376 ش.

27.    مجلسى، محمد باقر بن محمد قى، بحار الأنوارالجامعة لدرر أخبار الأئمة الأطهار (ط - بروت)، 111جلد،
دار إحياء التراث العري - بروت، چاپ: دوم، 1403 ق.

28.    منسوب به جعفربن محمد عليه السلام، امام ششم عليه السلام، مصباح الشريعة، 1جلد، اعلى -
بروت، چاپ: اول، 1400ق.



 


